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INTERNATIONAL RESEARCH PROJECT AS A MEANS FOR DEVELOPING COMMUNICATIVE
COMPETENCE IN A FOREIGN LANGUAGE IN THE CONTEXT OF DIALOGUE OF CULTURES

Umarova Sayan Khalimovna
Chechen State University
gayana626@mail.ru

The article reveals the specifics of an international research project as a means for developing communicative competence
in a foreign language, ability for cross-cultural communication with the native speakers under life situations and situations of in-
direct communication in the context of dialogue of cultures; the author presents a brief guidance on the organization of foreign
language teaching stimulating the students* training for the participation in the international research projects.

Key words and phrases: international cooperation; communication in a foreign language in the context of dialogue of cultures;
research project; innovation project; project management.

VK 821.352.3
Duion0ornyecKkne HayKu

B cmamuve uccnedyemces meopuecmeo maianmiugo2o KabapoOuHcKo2o nosma, nucames, noIma-necenHuxd, nyou-
yucma Bopuca [l'edeaposa. Ocnosnoti axyenm Oenaemcs Ha OYXOBHO-(PULOCOPCKOM U  HPABCNBEHHO-
acmemu4ecKom acnekmax e2o noasuu. Taxwce onpedensiiomcs OCHO8HbIE MOMUBHL, HCAHPOBOE C80e0bpasue TUPUKU
nosma. 30ech 6nepsvie ucciedyemces necennoe meopyecmeo bopuca I'edzagosa, eviasisemcs e2o 6kiad 6 HAYUO-
HATbHYIO TUMepamypy u Kyavmypy.

Kniouesvie cnosa u qbpasbz: CHMBOJIMKA, HAITHOHAJIBHOC CBO€O6paSI/Ie; IMO33us; MO3T-IICCCHHUK; (1)I/IJ'IOCO(1)CKI/II\/'I noa-
TEKCT; AYXOBHbIC OPUCHTUPDI.

Xas:xokoBa Jlionmuiaa bopucoBHa, k. Gpmion. H.
Huemumym eymanumapnuwix ucciedoganutt KbHI] PAH
lyudmila-havzhokova.86@mail.ru

TBOPYECTBO BOPUCA TEJAI'A®OBA:
JTYXOBHO-®UJIOCODPCKASI U HPABCTBEHHO YCTETHUYECKASI OCHOBA IT093UH

[TpoGnema ucciieoBaHusl )KU3HU M TBOPUECTBA MOATOB U MKCATeJIeH Ha CErOAHSIIHUN JIeHh BEChbMa aKTyalbHa.
W3nanbl 04epku TBOPUECTBA MOYTH BCEX aJBIICKUX, B YACTHOCTH, KabapIMHCKUX MOITOB U nucaTeneil. OqHaKo, Kak
H3BECTHO, JKaHpP OYepKa-MopTpeTa He JaeT BO3ZMOXKHOCTEH BCECTOPOHHETO M3YYEHUS XYA0KECTBEHHOTO TBOPUYECTBA
nucatenst. OTTaNKUBAasCh OT 3TOW MPOOJIEMBI, B paMKaX JaHHOTO MCCIIeIOBaHUS MpEAiaraeTcsi KOMIUIEKCHBIH aHa-
JIM3 TBOpUYECTBA KabapAMHCKOro 103Ta, I1caTes, o3Ta-neceHHuKa, nyoaunucra bopuca ['earadosa, B pamkax Ko-
TOPOTO TPENIOaraeTcsi BhISIBICHHE TyXOBHO-(QUIOCO(PCKUX M HPAaBCTBEHHO-ICTETHUECKUX OPUEHTHUPOB, JOMHHHU-
PYIOIINX MOTHBOB €T'0 ITO33HUH.

T'EJITA®OB Fopuc Myxamedosuy pomwuicst 7 Hos0pst 1938 rona B cen. Aprynan Jleckenckoro pationa KbP —
moaT, mucarenb, wieH Coro3a xxypHamuctoB CCCP (1987), unen Cotro3a mucareneit P® (1990). [Tocne oxoHyanus
ucropuko-prionornueckoro pakymsrera KBI'Y, ¢ 1961 mo 1979 rr. pabotan y4nurteneM pyccKOro si3bIKa U JUTEpPa-
TYpBI, TIO3XKE — AUPeKTOpoM cperueit mkoibl Ne 1 cen. Aprynad. C 1979 no 1989 rr. 6611 HHCTPYKTOPOM, 3aB. OTIEC-
JIOM IponaraHiibl 1 arutaluy Y pBaHCKOM pailoHHON raszersl «Masik», nepBbiM cekperapeM YpBanckoro PK KIICC.
C 1997 rona siBisieTcs TJIABHBIM PEIaKTOPOM JIETCKOTO XypHana «Hypy.

B 1970-1978 rr. B. T'earados 6611 gemyratom AprymaHckoro ceibckoro Cosera, B 1985 r. — HapTkanuHckoro
ropcoseTa, B 1995 1. YpBanckoro paiionHoro CoBeTa HapOAHBIX AEMyTaToB, B 1996-1999 IT. — NOMOUTHUKOM JemyTa-
ta ['ocynapcTBerHOM mymMbl PO. 3a ycnexu B 00ydeHNH ¥ BOCIIMTAHHUH TOIpacTaromiero mokojienus b. ['earados Obut
HarpaxJieH MOYeTHBIMH rpamoTamMu MunuctepcrBa mnpocsenienuss PCOCP (1971); KBACCP (1970, 1975, 1977).
3a GoubILION BKJIA/L B HAIIMOHAIBHYIO JINTEpaTypy HarpaxaeH [louetHoit rpamotoit KBP (2010).

b. T'enragoB Havan nucatb cTuxu B MonojgoctH. CBoe MepBoe CTUXOTBOPEHUE OH OIMyOiaHMKoBai B razere «Co-
BETCKasl MOJIOJIEKbY Ha IIEPBOM Kypce yueObl. B ero cruxax 3Byd4aT MOTHBBI 100pa, CIIpaBEIIMBOCTH, TAPMOHUH,
Mo0BU K poauHe, O1M3KkuM JrojsM. Ero noasust HarmonanbHO caMoObITHA. [109TH B KaXKJJOM CTHXOTBOPEHHH MOIT
BOCIIEBAET KPACOTY aJbI'CKOW 3eMin, 00rarcTBO POAHOTO sA3bIka. TakoBbl crtuxu: «Hamm repon», «Camoe rias-
HOe», «CII0BO TOCTIOM, «Ci10BO —AAbIre”y, «KosbiOenby, «3eMirst MOst aibIrCKasy» U JIp.

OnuH n3 cOopHUKOB cTux0oTBOpeHuil b. I'earadosa HazpBaercs «Moit s3p1k agpirckuit» (1990). B Hem n ogHoO-
HMMEHHOM CTHXOTBOPEHHH TI03T BBIPAXKAET BOCXUIIEHUE CBOUM POIHBIM S3BIKOM, OJUYEPKUBAET OOMIMPHOE MHOTO-
L[BETHE 3BYKOB B HEM:

© Xasxoxkosa JL. B., 2014
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Jluwb 3a 2opwl HOUb yiioem,

360HKO U NPU3BLIBHO

nMUYa Kaxcodas noem —

npoGyscoenss nuuna’ .

Bom omkyda on eo3nux,

amum mpeasim oausKuil,

Hasce20d poOHOIU SA3bIK,

Mot A3bIK advleckuil [3, ¢. 9]

(nepesoo U. Kawesrcesoii —npum. asmopa —JI. X.).

ITo BepHOMy 3ameuanuto C. M. AnxacoBoii, «B OOJBIIMHCTBE COBPEMEHHBIX CTUXOTBOPEHNH KaOapIMHCKUX MO~
9TOB IPOCIICKUBACTCS CBSI3b C HAPOIHOM JMPHUKOH, ¢ (DOIBKIOPOM U (OIBKIOPHONW CTHIM3AINEH, 9acTO MPHUCYT-
CTBYeT Kak 00s3aTeNbHBIA aTpUOyT HapogHOe Mupoco3epranne» [2, c. 18]. b. 'enaradosa mo npaBy MO>XKHO Ha3BaTh
MIO3TOM-TPaUIIMOHANTUCTOM. JlyXOBHO-(MIOCO(CKUA MOATEKCT €r0 CTHUXOB OPHEHTHPOBAH Ha TPaIUNWH, S3bIK,
KyJIBTYpPY aABITCKOTO HapoJa, MPEKPacHyIo NPUPOLY POJHOTO Kpas. B ctuxorBopenmnn «Ctapslii TaHEI» IO3T ak-
LEHTUPYET CHMBOJIMYECKUI 3aMKHYTBIH KPYT IMPEEMCTBCHHOCTH OOBIYAEB M TPAIHWLUA HApoIa, MEpeAaroIlnuXxcs
13 TIOKOJICHUSI B TIOKOJICHUE U TTIOBTOPSIFOIIMXCS B BEKAX:

Topul nusice cmanu,

cmapukam noo cmame...

Ho ne nepecmanu

Kagy manyesamo.

Buorcy: eckxunys pyku

8 CIOpPOHY noopye,

6X005M HAWU 6HYKU

6 kaghwl seunwlil kpye [3, ¢. 99-100]

(nepesoo U. Kawesicesoii —npum. asmopa —JI. X.).

CTHUXOTBOpEHHE HAITMOHAIFHO HACHIIICHO 00pa3aMH-CHMBOJAMH, XapaKTEPH3YIOIMIMMU MEHTAIHUTET aIbITOB:
nuwuna, 1<aqba2 , KYGUIUH NOJIHBLU MOJIOKA, 20pbl U T. 1.

O dgem Ob1 HE Tican b. [enradoB, ero He MOKUIAET OIIYIICHAE OTPOMHOCTH MUpPa U TYXOBHOH OJIM30CTH C HUM.
B cBomx cTHXax OH HacesIeT MHP FOpaMU U peKaMH, TPOMOM M MOJHHUEH; TF000BBIO 1 HEHABUCTHIO; IIPOXIAN0N U
CBEXKECTBIO «MOJIOZIOTO YTpa» U KPacoTOll 3akaTa; «IIPOYHOM CBS3BIO yTpa, COJHLA, HOJN», COJTHEUYHBIM TEIJIOM U
XOJIOZIOM TIPOJUBHBIX JOXKICH; CUACTIMBON KECHIUHOM, POXKAIOIIEH AUTE, MATKOCTBIO, JJACKOH U 3a00TO# MaTepuH-
CKHX PYK M 00pa30M HACTOSIIETO ropIia, 3aKaJSIOIIETr0 CTalb roJoi pyKoH — BCEM, YeM HHTEPECEH MUp, B KOTOPOM
B BEYHOM IIPOTHBOOOPCTBE HAXOIATCA AOOPO U 3I10.

B moa3uu b. I'earadosa HaGmomaeTcss AOMUHUPOBAHUE JIUPUIECKONW WHTOHAIMU. Ero M00OBHBIE CTUXH OTJIH-
YaIOTCsl HEMPEPHIBHON JUHAMUKON, B HUX OTPAXKAIOTCS MOMCKU UCTUHBI YEIOBEUECKON YN, TIPABAbI U BEPHI, OMO-
pO#l KOTOPBIM CTAHOBUTCSI JIMPUYECKasi UCIIOBEIb MOJIOAOr0 cepaua. Jlupuueckuil repoi ero CTUXOB HMOLIMOHAJIEH,
BIIFOOYMB, a TJIABHOE — HCKPEHEH B CBOMX TYBCTBAX:

Kaxoe uyoo! Booce, umo co mnorw?

Ulanvuas Houb MeHs IUUUIA CHA.

Mmne xascemces, 00un s OO YHOIO...

Mne xaxcemces, u mot coscem oona [Tam xe, c. 35]...
(«Henaznaonouy, nepesoo U. Kaweoicesou —npum. asmopa —JI. X.).

U B camom nene, b. T'enragos numer MHOTO 0 TPeBOTaX MOJIOJIOTO Cep/lia, BIIOOJIEHHOTO B )KNU3Hb, B KPacoTy,
B 'keHIIMHY. O/IHAKO OH MHIIIET HE TOJIBKO O JIOOBH — O MHOTOM JIPYTOM: O 3€MJI€ POJHOM, TyMaHU3Me H )KECTOKOCTH,
BEPHOCTH U IPEIATENbCTBE U T.J. Bmecte ¢ TeM, ciefyeT OTMETUTh ONTUMHCTUYECKHN HACTPOM, TOMUHUPYIOIIAN
B €r0 1M033uH B 11e710M. [103T BrobJeH B Ipupoay, B caMy JKU3HB U ITUIIET O HEMPEXOAIMINX HEHHOCTIX OBITHS:

Monodoe ympo, monodoe coarye,

6 Mo000e HeDOo yremaem Cmas...
Monoooe cems nuub 3emau KOCHemcs —
3a6Mpa 8CKOILIXHEMC sl HUBA 30JI0MAsL.

He npexpacna pazsee

MO HCU3HU 00A?

Hem npounee cesizu

ympa, connya, noas [Tam xe, c. 34]

(nepesoo U. Kawesicegoii —npum. asmopa —JI. X.).

1
HammonansHast rapMOHHKa.

2 9 o o
CTapI/IHHI)II/I aJIbII'CKUH MCOJICHHBIN TaHCII.
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JIro00Bb 1Mo3Ta K POAHON 3eMIIe MOIYYHIIa ICUXOJIOTHYECKH CHIIBHOE U OPUTHHAIBHOE OTPAXKEHUE B CTHXOTBO-
pernn «CnoBo roctio». [1o 00b4aro ropies, TUPHYECKUN TepOoil CTUXOTBOPEHHUS TOYUTAET CBOETO I'OCTS M IPOSIB-
JIeT K HeMy TimyOokoe yBakeHue. OH Tpeuiaract eMmy BCE, YeM OH BIaJieeT — OypKy, KOHs, KHHXal U Jake CBOH
CTHX, HO €CTh HEIPUKOCHOBEHHAS LICHHOCTh, KOTOPYIO OH, KaK MCTUHHBIA aJbIT U MAaTPUOT CBOEH POJMHEI, HE OT-
JacT HUKOMY — 3TO POAHas 3eMist: «/Iuwib 3emnio omyos ne mpeoyi, / ee ne omoam, He npocu!», — IAIMIET MOIT.

Takum oOpaszom, B mo33un b. T'enradoma momyumnm mmpokoe pacmpocTpaHeHne (mIocockrue MeAuTalud
0 JKU3HH, POJIM U MECTE YEIOBEKA B HEW, YTO CBUIETENBCTBYET O CIOKHBIX U MOCTENEHHO YCIIOKHSIIOMMXCS MPUH-
IIUIMaX TBOPYECKOH IESATEIBHOCTH M03Ta. B ero mos3un chopmupoBanack HHANBUAYAIBHOCTh XYAO0KHUKA-TBOPIIA,
MacTepa XyJI0KECTBEHHOT'O CJIOBA C COOCTBEHHBIMH JYXOBHBIMHU M 3CTETUUECKHUMH M3bICKAHHMSIMU.

b. I'enraoB Taxke M3BeCTEH Kak MmodT-neceHHUK. [lecHn «Most 6abymka» («Cu HaH»), «MOH MaTepHUHCKUH
SI3BIK, MO aJIbITCKUiT s13bIK» («CH aH3033, cu anpiradsm»), «IlecHs o poanne» («Xokym nmammls yapaay»), «Mos aisl-
rckass 3emis» («Cu agpiramly»), «Ter 3amanma muHe B cepaue» («Cu rym  ymmbIklbpk»), «EcTh 11000BB»
(«JIparpynpires meilamy), «Most BecHa» («Cu rpatxa»), «Otdero cepaue He cnut» («CH ryp milaMbDKeHp»),
«JlynHas HOub» («Ma3arpys xommy), «Ecnu B TBoMx riazax panoctb» («Yu HuUtleip rydIlam») n MHOrME npyrue
Ha €ro CJI0Ba CTaIM TOMYJISIPHBIMH B Hamlel peciryOnuike u 3a ee mpegenamu. OH mepeBer Ha POAHOMN S3BIK TEKCT
rocymapcTBeHHOro ruMHa P® u Hammcan Texct rocymapctBenHoro rumHa KBP (mysvika napoonozo apmucma P®,
rkomnosumopa X. Kapoanoea — npum. asmopa —JI. X.). Ilo BepHOMY 3ameuanuto kommno3utopa Xacana Kapaanosa,
«B €TO CTHXaX NPUCYTCTBYIOT HEOOXOIMMBIE JUI THMHA TPeOOBAHMS: TATETUIHOCTD, THMHUYECKHH TyX»:

3emnsn omyos, mol 6enuyasa,

Haoeocoa, cuna, nawa vecmo.

Hac o3zapsiem npeoxoé crasa,

Teoetl nam 0obrecmu He cuecms [6, ¢. 2].

b. I'enra¢oB Taxke BHEC CBOW BKIIAJ B JIMPO-3IHKY — OH sIBIIsieTcsl aBTOpoM 11odM «KamOynat» (1986) u «Cemu-
ximoune» («lIcprHanxen6my), 6ammansl «Cosoei 1 0XoTHUK» («IImlamxby3mps maklyampay). Ilepsas u3 HuxX mo-
cesiena ['epoto Coumanucruueckoro Tpyza, ObIBIIEMY NpeaceaaTelio KoJxo3a ¢. ApryaaH, OJHOCEIbYaHHHY 110~
sta Kamb6onary TapuokoBy. biaroposacTBo, Tpynotodue, BEpHOCTb POJMHE — BOT OCHOBHBIE YEPTHI XapakTepa re-
POst TO3MBI, IPUBJICKIINE BHIMAHUE aBTOPA.

b. T'earadgoB paboTaeT U B mpo3anyuecKoM jKaHpe, Hamucan paccka3 «JIBe ocenu Kaugpirm» («KbaHABIIBd U
OXbBIXBHUTI»), FOMOpHCTHIECKHH paccka3 «XapuMois» («Xbp3apuMoid»), u ap. OH Taxke BHEC CBOH BKJIAJ B XKypHa-
muctuky KBP, siBisieTcst aBTOpoM psizia cTaTel, a Takke odepka O POJHOM cesie AprysiaH, O €ro XHUTEISIX U U3BECT-
HBIX BBIXOALAX.
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THE CREATIVITY OF BORIS GEDGAFOV: SPIRITUAL-PHILOSOPHICAL
AND MORAL-AESTHETIC BASIS OF THE POETRY

Khavzhokova Lyudmila Borisovna, Ph. D. in Philology
Institute of Humanities Researches of Kabardino-Balkaria Scientific Center of Russian Academy of Sciences
lyudmila-havzhokova.86@mail.ru

In the article the creativity of a talented Kabardian poet, writer, songster, publicist Boris Gedgafov is considered. The emphasis
is made on spiritual-philosophical and moral-aesthetic aspects of his poetry. B. Gedgafov's song creativity is studied here
for the first time, his contribution to the national literature and culture is revealed.

Key words and phrases: symbols; national originality; poetry; songster; philosophical implication; spiritual reference points.



